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Hirt adtunk már arról, hogy 
jövő évben leplezik le Keszthelyen 
az első hazai gazdasági szakiskola 
alapítójának, F e s t e t i t s György 
grófnak szobrát. A szobormű ter­
vezete már elkészült s készítője 
Lukácsy Lajos tehetséges szobrá­
szunk, akire vár a kivitel munkája 
is. Mai képünkön bemutatjuk a 
szobor kicsinyített képét, mely az 
első mezőgazdasági szobormű lesz 
Magyarországon. Ez alkalomból 
csak röviden vázoljuk Festetits 
gróf működését.

Festetits György gróf 1792-ben 
30 éves korában elvesztvén az 
udvar kegyét, elhagyta katonai állá­
sát s keszthelyi birtokára vonult 
vissza; nagy tehetsége,teremtőereje 
nem hagyta nyugton, a hazai el­
hanyagolt mezőgazdaság első úttö­
rője lett. .Jószágkormányzója, a múlt 
század egyik legkitűnőbb gazdájá­
nak, Nagyváthy Jánosnak tervezete 
szerint 1797-ben építtette fel Keszt­
helyen az első hazai gazdasági isko­
lát, a «Georgikont», melynek fel­
adata volt a magyar mezőgazdaság­
nak szakképzett, müveit gazdákat 
nevelni. Feladatát az iskola nagy 
sikerrel oldotta meg, mert gazda­
sági haladásunk ez időtől kezdődik.

A Festetits-szobor leleplezése 
jövő év május havában fog végbe­
menni ; országos nagy ünnepe lesz 
ez a magyar mezőgazdaságnak!

Jobb es megbízhatóbb magvakat
nem is ajánlhatunk mint a minőket

authner 0d.ön
27 év óta *91

esés*. és Uii*. udvari szállító 
mag'Uercsltedósíebcu 1* ii i> 1‘ a t.

Festetits György gróf szobra.



A rata si iiimep.
Valamikor régen a kasza pengésébe bele-bele- 

vvgyiilt az aratúlegények, marok verő lányok csengő, 
vig nótája. Ks ha keresztekben, csomókban feküdt 
a gabona a tarlón, aratás végével legények-leányok 
koszorút, kötöttek a buzakalúszbói, fejük köré fonták 
s begecliiszó mellett nóíázva, vigadva, (liadalmenotben 
mentek a gazdá juk háza udvarába. Ott aztán a zene, 
ropogó táncz mellett csapongóit a jókedv világos- 
virradtig, Isten áldásának nagy-nagy ürömére.

Hajh! amikor a föld két kezével szórta az Isten 
áldását, amikor volt ára búzának, jószágnak s a 
szőlő gerezdje sem sajnálta tőlünk jó gondüző borát, 
más, szebb élet volt az. meg jött a jó kedve a magyar 
gazdának, még ha olykor-olykor be is bontotta 
homlokát, a gondnak fekete felhője.

In- szép idők voltak s hogy eltűnt a jókedv, 
mintha csak a gólya szállt volna, el vele, aratás 
ünnepe kiment a divatból. Kifogyott a nóta, ma­
gvar ember kedvét felváltotta a gond, nehéz idők 
jöttek a. magyar gazdára, több lett a kiizködés, erő­
sebb a munka s kevesebb a haszna. S ezért hall­
gatott el az arató leányok, legények danája.

S elmosódott lassanként az aratási ünnep ezél- 
jának a tudata is a haladó korral. Kzt leleleveiiiteni 
egy megszívlelendő felhívást bocsátott közzé Darányi 
lüldmivelésiigyi miniszu r, aki egészében az aratási 
ünnepek felelevenítését tűzte ki ezéljánl. dói esik 
erről az embernek hallani. < )h igen, egy olvan nagy 
munka után, mint amilyen az aratás, megérdemli 
azt az egy jó napot a görnyedő munkás, aki éjjelt 
nappallá téve, verítéket izzadva, kötötte kévébe az 
Drtri. Azért lesz olyan kedves s a régi jó időkre 
emlékeztető az aratási ünnep.

Azután meg. mint az ma is szokás — a 
legtöbb gazda aratás végével ma is ad jutalmul az 
■Hatóknak annvit, amennyibe az aratási ünnep ke­
rülne, pénzt vagy gabonát, kinek mije van; fordítsa 
tehát ezt arra az ünnepre, jó fehér kalácsra, gond­
ozó borra, legyen azaz egy nap, amelyben az aratás 
elvégződön, ünnepe az aratóknak. Kedvesen fognak 
rá azok visszaemlékezni és hálával a föld és azok 
néni. akik utal-múdot adnak sok szegény embernek 
megkeresni a télirevalút. Vjitsuk llát fel az aratási 
ünnepet, ha kint a mezőn elvégeztük legnagyobb 
munkánkat, gyűjtsük körénk annak a földnek 
a munkásait, lássuk el őket azon egy napon 
legalább jó onni-innivalóval, hadd vigadjanak s 
feledjék el, egy napra legalább, a sok fáradságot és 
gondot, melylyel a mindennapi kenyér megszerzése 
jár. Minél több helyen, minden gazda udvarában 
csendüljön meg az aratásvégi nóta, járják a legények, 
leányok a tánezot vidám nóta mellett. Bufelejtőnek 
is jó lesz ez. Kegyen az aratási ünnep legkedvesebb 
ünnepe a falunak, mint volt egykor, a régi jó 
időkben. Endre.

V királyné szobra Salzburgban.
Julius 14-én leplezték le Salzburgban boldogult 

Ki-zsebet királyné szobrát ő Felsége a király jelen 
létében. Salzburg volt ugyanis az utolsó osztrák 
város, melybon a királyné a genfi gyászesetet meg­
előzőleg huzamosabb ideig tartózkodott. A salz 
burgiak különös súlyt helyeztek arra, hogy nz ő 
varosukban lepleztossék le Ausztriában az első 
Erzsébet királyné-szobrot.

<) Felsége, ősz királyunk, az uralkodó család 
majdnem összes tagjaival a leleplezést megelőző 
napon érkezett Salzburgba, melynek lakossága nagv 
lelkesedéssel fogadta. Este fényesen kivilágították a 
várost,. Másnap reggel ő Felsége a tartomány számos 
k üldöttségét fogadt a.

A kihallgatások után ő Felsége «lélelőtt 1 1 óra 
kor a szoborleleplezésre ment a pályaudvar közelé­
ben levő dísztérre.

Kevéssel 11 óm előtt az uralkodóház itt lev ő 
tagjai mind összegyűltek a leleplezendő szobor körül, 
ahol Scheibe! volt polgármester, a szoborbizottság 
elnöke és a tartományi elnök üdvözölte őket. Fajos 
Viktor főherczeg, mint a bizottság védnöke, intézett 
beszédet ő Felségéhez,

A király a beszédre ezt válaszolta:
Az a gondolat, hogy Istenben nyugvó felejt­

hetetlen hitvesemnek ezen az emlékezetes helyen 
szobrot állítanak, szélesebb hazafias körök magasztos 
érzelmeiről tanúskodik. Mély hálámat fejezem ki 
kedvességednek és mindazoknak, akik érdemeket 
szoroztok e lélekemelő mü létesítése körül. Fájda­
lommal, de egyúttal igaz örömmel látom itt a meg 
boldogult császárné élethii szobrát, amely itt euv 
gyönyörű városra és derék emberekre tekint le és 
meg vagyok róla győződve, hogy a megdiesőültnek 
szent emléke örökké élni fog, mint az a szeretet, 
amely engem Ilii népeimmel összeköt.

A király szavai után egy erre az alkalomig 
szerzett himnusz hangjainál lassan lehullott a lepel.
A király jobbról a félkörben álló főherczegnőklől és 
gyermekektől, balról Ki pót bajor herczegtől és az 
uralkodóház többi tagjaitól körülvéve, a sátor köze­
lién állott, tekintetét mereven a szoborra irányítva. 
Mély megindulás vett erőt az uralkodón, aki éppoly 
kevéssé tudta elfojtani meghatottságát, mint a fő- 
herezegnők.

A himnusz elhangoztával a szobor-bizottság 
elnöke beszéd kíséretében átadta a szobrot Salzburg 
városának és éltette a királyt, amit a közön­
ség lelkesen visszhangozhatott. Azután letették a 
koszorúkat, köztük Lijiót bajor horczeg, Luitpold 
bajor régens-herezeg koszorúját és sok más koszorút.
O Felsége azután megnézte a szobor környékét és 
megelégedését fejezte ki a szobor alkotójának, Hel­
mer rektornak.
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Gazdák Biztosító Szövetkezete.
Annak a szövetkezeti mozgalomnak, amelyet a 

<> ;iz<l ák országos testületé: az Országos Magyar Gazda-
Egyesület és a Gazdasági Egyesületek Országos 

g.iirrtsrge évekkel ezelőtt erős kézzel megindított, 
,.öVik immár életerős hajtása a Gazdák Biztosító Szö­
vetkezete. (Budapest. Mária Yaléria-utcza 10. szám.)

Szót ejtettünk már több ízben erről az üdvös 
alkotásról, lapunk olvasói előtt tehát eléggé ismert 
a szövetkezet czélja és kitűzött feladata. A szövet 
iavri nem nyerészkedésre, haszonhajhászásra ala­
kult, nem dolgozik nagy zajjal, üzletszerző ügynökök­
ké], akik tág lelkiismerettel szokták végezni nem 
egyszer munkájukat ; a szövetkezet képviselői a vidé 
ken a nép igazi jóbarátai, támogatói, tanácsadói, akik 
a nép sorsát szivükön viselik.

A Gazdák Biztosító Szövetkezete alakítására okul 
az szolgált, hogy az utóbbi években a biztositó tár­
saságuk a tűz- és a jégbiztositási dijakat minden ok 
nélkül oly magasra emelték, hogy azt a szegény kis­
gazda osztály fizetni nem volt képes. Szüksége me 
rüit tehát lel egy oly biztosi tó szövetkezet létesítésé­
nek, amelynek tagjai nem nyerészkedő emberek, ha­
nem maguk a gazdák, a biztosítók és biztosítottak. 
A szövetkezet díjtételei nem úgy vannak megszabva, 
mintha a szövetkezet nyereségre kívánna dolgozni, 
liánom, ha kevesebb a kar, kisebb a díjtétel, ha 
nagyobb a kár, nagyobbak a díjtételek; vagyis a szö­
vetkezeti tag által befizetett biztosítási díjból a fen- 
maradó összeg a karok kifizetése után visszatér ih­
letik, illetve beszámittatilc a jövő évi díjtételbe.

A szövetkezésben rejlő nagy erő eme megnyi­
latkozása nyomán csak áldás lakadhat, mert a szö­
vetkezetnél szó sem lehet túlságosan felcsigázott jég- 
ve liizbiztositási dijakról, minden szövetkezeti tag a 
kár arányában fizeti a biztosítási dijakat.

A Gazdák Biztositó Szövetkezete alig másfél évi 
működésével a gazdaközönség érdeklődését széles 
körben felkeltette; tagjai közé csoportosulnak az 
uralkodóház birtokos tagjai, Józset, frigyes kii. 
herczegok s az ország legnagyobb földbirtokosai, 
alaptőkéje jóval több, mintegy millió korona. Maga a 
kormány, méltányolván a gazdaközönség által saját 
erejéből létrehozott ezen uj intézmény üdvös és szük­
séges voltát, a szövetkezet alaptőkéjének g) at api 
tására 400.000 koronával járult. De támogatásában 
részesíti a szövetkezetét biztosításai feladásával is és éppen 
az a körülmény adott alkalmat nekünk, hogy a 
Gazdák Biztositó Szövetkezetéről egyet-mást elmond­
junk, hogy a földmivdésügyi minisztérium a kezelése 
alatt álló állami birtokok és lótenyésztési intézetek■ összes 
vagyonát tűz-, villám- és robbanás által okolható Iónok 
ellen mintegy 38 millió korona értékben biztosította a 
szövetkezetnél. A földmivolésügyi kormányzat e bizalma 
a szövetkezetnek elég jó bizonyítvány arra néz\c? 
hogy fennállásának biztosítékai meg vannak. Biza­

lommal fordulhat tehát biztosításai feladásával min­
denki a Gazdák Biztosító Szövetkezetéhez, mely iránt 
a kormányzat bizalma is ily kiváló mértékben meg­
nyilvánult.

A Gazdák Biztosító Szövetkezeti hazánk gazda 
sági történetében a jövőre nézve messze kiható, nagy 
jelentőségű alkotás, az eléje tornyosuló nehézségeket 
már legyőzte s a gazdaközönségen a sor, hogy ezt 
az intézetet biztosításai feladásával a saját jól fel­
fogott érdekében is nagygyá és erőssé fejleszteni 
törekedjék.

(hulló vagy közös vámterület.
Több Ízben fejtegettük már Ausztiával való 

gazdasági közösségünk mibenlétét. Ali kiviszük gaz­
dasági terményeinket vámmentesen, Ausztria pedig 
behozza iparczikkeit, szintén vámfizetés nélkül. Ez 
az állapot 30 esztendő óta.

Mostanában sok vita folyt" annak a kérdésnek 
az eldöntésére nézve, hogy Ausztriától önálló, vagy 
pedig közös vámterület mellett boldogulhatnánk-e, 
mezőgazdaságunk és iparunk moly esetben a kettő 
közül vehetne nagyobb lendületet. Meg kell vallani, 
hogy a nézetek nagyon is elágazók és sok esetben 
túlzásba mennek; sokan vérmes reményeket táplál­
nak az önálló vámterület felállításához s nem ke ve 
sebben vannak azok, akik a dolgok mélyébe tekintve 
belátják azt, hogy az önálló vámterületre való áttérés 
nagy megrázkódtatásokkal járna. Szerintünk ez 
időszerűit ez a helyes felfogás, mert ha akár ipari, 
akár mezőgazdasági szempontból mérlegeljük az 
Auszriával való kiegyezés, vagy ki nem egyezés 
kérdését, mind a két esetben arra a megállapodásra 
kell, hogy jussunk, hogy a 30 évi gazdasági közös­
ségnek hirtelen, minden átmenet nélkül való meg- 
bolygatását nem köszönné meg egyetlenegy hazai 
iparos és gazda sem. Így fogják fel ezt a gazdasági 
testületek majdnem kivétel nélkül s a kormányzatnál 
és törvényhozásnál sürgették is az Ausztriával való 
k i egyezés meguj i tását.

Mezőgazdasági terményeinkkel elsősorban utalva 
vagyunk a szomszédos Ausztriára, mely nagy fogyasz­
tónk ; ha önálló vámterület esetén az osztrák pia­
cokra terményeinket csak magas vámok mellett 
vihetnek ki, a gazda zsebébe egy garas haszon se 
jutna, vagyis nem fizetné magát ki a termények ki­
vitele. Aiszont másfelé sem viliét nők terményeinket, 
mert hisz a keleti országok is bennünket árasztanak 
cl nyersterményeikkel, úgy hogy az önálló vámterü­
let esetén az el nem fogyasztott és kivitelre szoruló 
mezőgazdasági terményeink a nyakunkon marad­
nának. Ha már most az ipari szempontokat is tekin­
tetbe vesszük, az önálló vagy külön vámterület kér­
désének taglalásánál, azt látjuk, hogy a mi iparunk 
még korán sincs a fejlődés azon fokán, hogy a hazai 
fogyasztást teljesen kielégíthetné. E tekintetben a 
közös vámterület egyelőre szintén előnyöket nyújt, 
mert mig a kereskedelmi miniszter által megindított 
nagy iparpártoló-mozgalom, iparos osztályunknak 
szövetkezetekben való szervezkedése az cg} es ipái - 
ágaknak fejlesztése és tökéletesítése oly mértékig, 
hogy az iparczikkek az Ausztriából beözönlő ipai- 
czikkekkeí a versenyt felvehessék, még hiányoznak, 
addig ipari tekintetből sem beszélhetünk az önálló 
vámterületre való gyors áttérésről, legalább oly hír
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télén való áttérésről, amilyenről a hazai napi- és 
szaksajtóban mostanában szó volt.

Majd eljön annak az ideje is, hogy felállíthat­
juk a vámsorompókat, de addig még nagy munka 
vár reánk: fejlesztenünk kell iparunkat, mezőgazda­
ságunkat mind szorosabb kapcsolatba kell hoznunk 
az iparral s ha ez a kettő egymást gyámolitja, segíti 
s szoros kapcsolat létesül közöttük, nyugodtan néz­
hetünk az önálló vámterület felé.

De bizony ehhez még évek munkája kell.

Uj vasút Boszniában.
Múlt héten volt az uj boszniai vasút ünnepé­

lyes megnyitása. Hétfőn tette meg először a vonat 
útját az uj pályán, mely ünnepély első része Usz- 
koplyében folyt le, ahová Kállay közös, Hegedűs 
magyar és (’all meg Wittek osztrák miniszterek és 
báró Spaun tengernagy is megérkeztek. Uszkoplyé- 
ben a pályaudvar előtt levő szabad térségen Kállay 
miniszter beszéddel nyitotta meg a vasutat, melynek 
befejezésében éltette a királyt.

A megnyitás után a vendégek Raguzába utaz­
tak. Az utazás az uj vonalon rendkívül érdekes volt. 
A vonat lokomotivja virággal földiszitve, (labdától 
a Herczegovina déli határán levő Trebinjeig uttalan, 
puszta vidéken, a Karszt terméketlen sziklái között 
épült uj vasúton haladott. A vasút építése azon a 
vidéken szinte hihetetlen akadályokba ütközött. A 
kopár vadonban sehol egy csöpp viz sincsen, úgy 
hogy mielőtt hozzáfogtak az építéshez, előbb víz­
tartókat kellett építeni. Az igy elfogott esővízzel 
készítették a vakolatot, A teherhordó állatoknak 
utat kellett vágni a sziklákban.

A vasút, melyet a bosnyák kormány saját 
számlájára épített, kilomcterenkint száznegyvonezer 
koronába került. Az első vonatot az egyes állomá­
sokon az elhagyatott vidék lakossága várta s harang­
zúgással, mozsárdurrogással fogadták, a veterán- vagv 
tüzoltózenekarok pedig népies dalokat játszottak.

Hatodfélórai ut után Trebinjébo érkezett a 
\ onat. A pályaudvaron a 83-ik gyalogezred egy diszcsa- 
pata állott sorfalat. A vendégek fogadására Csanády 
vezérőrnagy jelent meg törzskaréival. A sziklaerősség 
előtt gályákká! és zászlókkal díszítőtt diadalkapu 
állott, amelyen át a vendégek bevonultak a városba.

1 rebinje erre az alkalomra ünnepi díszt öltölt. A 
házakon magyar és osztrák zászlók láthatók, a piros­
sárga bosnyák zászlók és a mohammedánok zöld 
lobogói között. Délben Trebinjében diszlakoma volt, 
melyen Kállay miniszter bosnyák nyelven felköszön- 
töt mondott, és eltelte a királyt. A felköszöntő után 
lelkesen éljenezték dicső uralkodónkat a bosnyákok 
és dalmaták, kiknek az uj vasút gazdasági érdekeit 
nagyban fogja elősegíteni.

Gazdasági munkások segélypénztára.
— Egy kis beszámoló. —

Még csak alig félesztendeje annak, hogy az 
Országos Gazdasági Munkás- ás Cseléd-segély pénztár — 
ez a legújabb emberbaráti intézmény — életbelépett 
és már is fényes bizonyítékát adta annak, hogy 
milyen égető szükség volt nálunk ennek a segély­
pénztárnak a megalakítására.

I gyan mi is a czélja ennek az intézménynek

1901. julius hó 21.

Újra feltesszük ezt a fontos kérdést, mert mig 
ezt nem tudjuk, nem érthetjük meg igazi jótékony 
hatását.

Ennek az emberbaráti intézménynek az a czélja, 
hogy a földmi vés embert, aki napról-napra való 
keresményéből vagyont nem gyűjthet, öregsége ide­
jére megbiztositsa afelől, hogy nem irgalom kenyéren 
kell tengődnie. Vagy ha baleset éri, akkor som fog 
maga, sem családja nyomorúságra jutni. Mert a 
segélypénztár tagjait vagy ezek halála esetén ezek 
feleségét és gyermekeit segélyezi, gyámolitja.

Aki tehát tagja a segélypénztárnak, az nyugod­
ván végezi nehéz munkáját, mert nem gyötri őt az 
az örökös gond, hogy mi lesz hitvesével, apró gyer­
mekeivel, ha munkabíró karja ellankad és a kasza, 
kapa kiesik kezéből.

A segélypénztár félesztendős működése világo­
san bizonyítja, hogy a föld népét gyakran éri olyan 
baj, mely őt munkaképtelenné teszi és gyakran for­
dulnak elő olyan balesetek, melyek a földmives- 
nep családját örökre megfosztják a kenyérkere­
settől.

Még csak hat hónapja, hogy a segélypénztár 
hasznos működését megkezdte és már eme rövid idő 
alatt 203 földmives jutott abba a szomorú helyzetbe, 
hogy jótéteményét kénytelen volt igénybe venni. A 
segélypénztár minden egyes esetben gyorsan gondos­
kodott a bajba jutott ember gyógykezeléséről és 
anyagi támogatásáról, hogy betegsége ideje alatt ne 
legyen kénytelen családjával együtt az irgalom 
kenyéren tengődni.

a 14 esetben a család a legnagyobb nyomorban 
maradt hátra. A segélypénztár központi igazgatósága 
sürgősen intézte el az özvegyek kérelmét és minden
egyes esetben 400 -400 koronát szolgáltatott át a 
nyomorral küzdő családnak.

Az Országos Gazdasági Munkás- és Cseléd-segély- 
pénztár 1901. évi január hónap óta baleset miatt 
való halál esetében a következők családjának adót! 
400—400 korona segélyt:

1. Csike Mátyás, Tápió-Szele. A tehén úgy meg­
ingta, hogy a hasában belső vérzést kapott.

2. György András, Tápió-Györgye. Fegyvere 
véletlenül elsült, úgy, hogy a golyó szivébe fúródott.

3. Káin János, Szemcse-Csehi. Pinczeásás köz­
ben a föld reászakadt.

4. Bazsó János, Szend. Szalmásszekérről egy ke­
rítésre esett, melynek léezei a hasába fúródtak.

5. Szalui János, Pápa. Az eldőlt pajtakapu 
agyonütötte.

6. Kovács Péter, Kis-Récze. Meggyilkolták.
1 • Kovács Imre, Nádudvar. Gabonával megrakott 

szekérről lebukott, a kerekek keresztül mentek rajta.
• Sipos Balázs, Sólymos. Az erdőben agyonlőve 

találták.
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9. Bogdán Sándor, Felső-Józsa. Megfulladt.
10. Sági Menyhért, Gic. A rudba beakadt ló 

hasba rúgta, úgy, hogy szörnyet halt.
11. Doboz István, Mezőhegyes. A gcpszij elkapta 

és agyonzuzta.
12. Geletei László, Kökényesd. Orozva fejbe 

ütötték.
13. Bauer Ferencz, M-Polány. A gőzcséplőgép 

agyonzuzta.
14. Sándor József, Pthfügy. Munkaközben a ló 

agyonrugta.
Ezek a számok világosan beszélnek és egytől- 

pgyik hangosan hirdetik ennek az emberbaráti intéz­
ménynek szükséges voltát.

Világosan látható ezekből a számokból, hogy 
a segélypénztár rövid fennállása óta is már sok sze­
rencséden embert mentett meg a koldusbottól és 
számos özvegyet mentett meg a kétségbeeséstől.

Ez az emberbaráti működés buzdította bizony­
nyal arra a főpásztorokat, főrendeket, nagybirtokoso­
kat, az omberbaráti intézeteket, a vármegyéket és köz­
ségeket, hogy olyan nagy számban csaportosuljanak 
a segélypénztár alapitó tágjai sorába. És bizonynyal 
ez az oka annak is, hogy Felséges királyunk is annyi 
jóakarattal viseltetik azon intézmény iránt, mely 
kizárólag a föld népének istápolását és támogatását 
tűzte ki czélul.

SZÖVETKEZETI

A baromfitermékek értékesítéséről és az 
értékesítő-szövetkezetekről.

Ír la : Hreblay Emil.

Ezelőtt a baromfitenyésztők panasza rendesen az 
volt, hogy nem képesek sem a baromfiakat, sem azok 
termékeit oly áron értékesíteni, moly ár mellett a 
baromfitenyésztéssel foglalkozni érdemes. Mióta Bux a- 
pesten a Központi vásárcsarnokban a »Magyar Gaz­
dák Vásárcsarnok Ellátó Szövetkezete« működik, ezen 
panasz fel nem hozható, mert ezen szövetkezet 
állandó vevő mindennemű élelmiczikkre. Ha ide 
egészséges és jól táplált, különösen tejen meghíz a 
baromfit vagy tojást, tollat értékesítés czeljábol tel- 
küldünk, biztosak lehetünk arról, hogy az jól lesz 
értékesitve, mert az élelmiczikkek szállítására aco> 
vasúti szállítási kedvezmények, a szövetkezet az uy 
üzletek lebonyolítására megfelelő berendezése cs a 
fővárosi óriási kereslet biztosítják ezt. De azon 
szempontból is előnyös az ide való lelküldese az e o, 
vágott és tisztított baromfinak, tojásnak stb., mgya 
tenyésztőnek ide nem kell felutazni az arrival, azt 
felküldheti s levélben az árát is megírhatja, rogy 
mit óhajtana érte kapni. A szövetkezet azt, un sav 
lehet, azon az áron értékesíti s pár nap mult a <\g\
fillérig megküldi a pénzt. .. .

Hogy azonban a baromfiért és azok termékü­
kért minél nagyobb árt kaphassunk a szín etkeze o , 
jövőben baromfitenyésztésünkre nagyobb figyeme

kell fordítani s mindazt betartani, amit az értékesítés 
érdekében tanácsolok.

Ezek után az a kérdés merül fel, hogyan érté- 
kesithetjük legjobban baromfitenyésztési termékein­
ket? Mi a sürgős teendő arra nézve, hogy nekünk 
mindnyájunknak sikerüljön ? A nagy városok fogyasztó 
közönségének Ízlése rendkívül fejlett, a jó minőségű 
áruért szívesebben fizeti a magas árt. Hát használjuk 
ki ezt a kedvtelést a mi részünkre, ami hasznunkra.

Az okszerű tenyésztés termékeinek értékesitésc- 
nél a fő dolog legyen, hogy az eladást egyszerűsít­
sük. Egyenesen a fogyasztónak adjunk el, mert 
különben a hasznot közvetítő rakja zsebre. Gondol­
juk csak meg, hány kereskedő kezén megy keresztül 
az áru, inig végre a kiviteli ponthoz jut, pedig ezek 
mindegyike haszonnal adja el az árut. Ezt mellőzni 
lehetne, ha kellően szervezett szövetkezetek látják el 
ezen üzletet és nagyobb mennyiségű egyöntetű árut 
küldenek" i, melyet azonnal tovább is lehetne expor­
tálni, elk Tülve az újra válogatás és újra csomagolás
költsége'I. , ...

Mi ’den 'aiuban és nagyobb t.anyan kellene 
egy barom rí- cs tojásértékesitő-szövetkezetei alakí­
tani, melynek feladata az egyöntetű kereskedelmi 
áru előállítására való törekvés, a tojás, toll, barom­
fiak összeszedéso és a központba való ^ szállítása, 
egyúttal az ezen a téren történt haladás és újítások 
ismertetése volna, amit az egyes tenyésztő nem igen 
érhet el, mivel ezek rendszerint költségesebb dol­
gok; pedig a baromfitenyésztésnél is főelvnek kell 
felállítani a termelvény előállításának lehető olcsó­
ságát s az ezt ezélzó újítások gyakorlati meg való­
sítását Az ily szövetkezeteknek egy igen nagy 
előnye az is, hogy nagyobb figyelemmel kisérhetik 
a piaczi viszonyokat és az áralakulásokat, minél­
fogva akkor szállíthatják áruikat a központba, a 
mikor jobban értékesíthetik; kedvezőtlen gazdasági 
helyzetünkben többet kellene ezen üzletág felkaro- 
lásával gondolnunk; annál is inkább, miután egy 
állat sem értékesítheti a felhasznált takarmányt 
jobban, mint éppen a baromfi. .,

Eddig hazánkban a délvidéken 50 tojásé rteke- 
sitő szövetkezet működik, melyek az összegyűjtött 
tojást egy szabadkai nagy baromfi kiviteli czegnek 
szállítják, ki ezt azonnal külföldre küldi.

Á földmivelésügyi miniszter a kisgazdák, job­
ban mondva a baromfitenyésztéssel foglalkozók érde­
kében azon czélból, hogy a baromfitenyésztés íőtei- 
mékét: a tojást ezután ennek értékéhez képest meg­
felelően értékesíthessék — a délvidéken — elsősor­
ban azon községekben, ahol már lej szövetkezet léte­
zik, tojásgyüjtő állomásokat vagy más szóval tojas- 
értékesitő szövetkezetei létesített.

A szervezés munkája nem volt oly könnyű, a 
minőnek látszott, mert mig más tárgyú szövetkeze­
tek alakításánál az érdekek — melyeket az illető 
szövetkezet működése érint — nagyobbak es mesz- 
szebb fekvők, a tojásértékesitő szövetkezetek létesí­
tésénél oly érdekek lettek érintve, melyek kisebbek, 
de közelebbfekvők s a gazdák a tojásértékesitesnek 
szövetkezeti utón való eladás módja közti onasi 
anyagi illetve pénzkülönbözetét azonnal ieltogtak s 
a szövetkezetek megalakítását üdvösnek találtak.

Múlt évi márczius hó 18-ától kezdve a mai 
napig a Délvidéken, Temes, Torontói, Krassó-Szo- 
vény és Bács-Bodrog vármegyékben oO tojaserteke- 
sitő szövetkezet keletkezett, melyek eddig daczara a 
nagy versenynek, szépen és szabatosan működnek s
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azzal, hogy a szövetkezetek életbeléptetésével a 
tojásárakat 30 40'Yo-kal tudták felemelni s o magas­
latban tartani, igen meg vannak elégedve.

Az végre senkit sem zavarhat, ha a faluban 
bárki is szed tojásokat — az szabad mindenkinek 

ha azt az árt megfizeti, mely árt a községben 
levő szövetkezet tagjainak mindenkor biztosit.

Sok hely van, ahol egyenlő árak mellett a nép 
inkább adja még a tojásokat a régi vevőnek, mint 
a szövetkezetnek, mert azt mondják, ha minden 
költség nélkül itthon is megkapjuk a tojás teljes 
árát, minek foglalkoznánk a csomagolás és szállí­
tással, amiben részben igazuk is van, de eljárásuk 
nem helyes, mert az embernek elveiért is kell vala­
mit áldozni s nézetem szerint sokkal helyesebben 
és az elhatározásukhoz hívőbben járnak el azon köz­
ségek, melyek a régi vevőnek csak akkor adják e

tojást, ha az a helybeli áraknál 1 -kai na­
gyobb árt fizet, elleneseiben a szövetkezet veszi át 
és szállítja el. (Vége köveik.)

A lapszerkesztő tanár dolga. Borbély György 
zalaegerszegi tanártól megvonta a közoktatásügyi 
miniszter az engedelmet, hogy Magyar Paizs 
czimü lapját, amelyben a szövetkezeti eszme érde­
kében buzgói1, adott, tovább szerkeszthesse.

A zalaegerszegi fogyasztó-szövetkezet fölter­
jesztésben arra kérte a minisztert, hogy vonja 
vissza a tilalmat.

A miniszter a beadvány következtében a lap- 
szerkesztést megtiltó határozatot a Borbély György 
által személyesen kért fegyelmi eljárás befeje­
zéséig érvényen kívül helyezte. A szövetkezet 
múlt vasárnap ebben a dologban rendkívüli 
közgyűlést tartott, amelyben Borbély Györgynek 
fáradhatatlan működéséért elismerést és bizalmat 
szavazott, \\lassies Gyula miniszternek pedig 
köszönetét, amiért a tilalmat visszavonta. Ebből 
az esetből is látható, hogy a szövetkezés nem­
csak az emberek anyagi jólétét, de becsületét is 
elég erős megvédeni mindazoknak, akik a köz­
jóért munkálnak.

Egy ipari szövetkezet sikere. A székesfővásros tanácsa 
a kisipar támogatása végett a budapesti szabóiparosok 
szövetkezetét hízta meg a köztisztasági hivatal alkalma­
zottai ruházatának elkészítésével. A szövetkezet, a szállí­
tott 2534 ruhadarabot kisiparos tagjaival oly kifogásta­
lanul készíttette cl, hogy a székesfőváros szakértői kijelen­
tettek a tanács előtt, hogy ily jól készített ruhákat idáig 
senki se szállított a székesfővárosnak. A tanács készséggel 
ki is fizette a ruhákért járó 18.000 kor. árt, melyet múlt hé­
ten vett fel a szövetkezet igazgatósága. Közöljük az esetet, 
mint kisiparosaink és a kisipari szövetkezetek egyik 
szép sikerét.

TORVENYKEZES. *•

A becsületes megtaláló. Közel negyven esztendőn 
át tanított egy vidéki város főgymnáziumában az 
öreg ur s csak azért vonult nyugalomba, mert a 
hallása nagyon is meggyöngült. Feljött Budapestre 
leányához, aki egy itteni tisztviselőnek a felesége. 
Az ősz tanár urnák a többek közt van két tulajdon­
sága. Nagyon becsületes ember és nagyon szórako 
zott. Ezenkívül ragaszkodik minden régi holmijához, 
még a szörnyen kopott, rongyosodé pénztárczájához 
is. Mithogy a leánya nagyon jól tudta, hogy nincs 
olyan rábeszélő hatalom, amely az öreg úrral uj tár 
czát. tudna vásároltatni, sőt dühbe hozná minden 
ilyen kísérlet: szó nélkül vásárolt neki ő maga egyet, 
titokban átrakta belé a régi tartalmát és igy az öreg 
ur kabátja zsebébe tette. Az öreg ur mit sem tudva az 
egészről, reggel a rendes sétájára indult. A Rotten- 
biller-utcza sarkán az a balesett érte, hogy megcsú­
szott és elesett. Szerencsére a jó erőben lévő ember­
nek semmi baja se történt, még csak horzsolást se 
szenvedett; ellenben, mikor talpra állt egy pénztár- 
czát látott maga előtt a földön. Fölvette, látta, hogy 
négy huszkoronás van benne, az Írásokat meg se 
nézte, hanem, vitte tüstént a rendőrséghez, hogy aki 
elvesztette, ne nyugtalankodjék sokáig. A rendőrség­
től egyenesen haza ment az öreg ur, akit valósággal 
boldoggá tett az a tudat, hogy valakinek az elveszett 
jószága az ő becsületes kezébe került. A leánya 
mosolyogva ment eléje és az apja derüli arczát látva, 
örömmel mondta:

Nos apuskám, úgy látom, tetszett?
— Micsoda leányom?
— A meglepetés.
— Nem tudok semmi meglepetésről, gyermekem.
Az asszonyka csodálkozó arezot vágott:
— De hát akkor miért vagy ilyen jókedvű?
Az öreg ui' elmondotta az esetet és mikor befe­

jezte, az asszonyka olyan kaczagásba tört ki, hogy 
majd megfuladt belé. Beletelt egy negyedóra, a 
mikorra fölvilágosíthatta az öreg urat, hogy — a 
tulajdon tárczájának rótt a becsületes megtalálója. Most 
már együtt mentek a rendőrséghez a bugyellárisért, 
amely mindjárt ilyen galibát csinált.

A gyilkos unoka. Kis-Székelyen, a Schriber .János 
házánál megszólalt a dob. A tehenet akarták elárve­
rezni néhány forint miatt, amit a gazda nem tudott

Polffártársd$Jc! Lépjetek be a gazdasági munkássegitő pénztárba! 
Belépési szándékotokat adjátok tudtál mielőbb az elöljáróságnak, 
ó°gy a központi igazgatóságnál bejelentsenek.
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megfizetni a tulajdon édesanyjának. A kegyetlen 
öregasszonyhoz még az unokája, a tizonhétéves Imre 
fia is elment, könyörögni az apjáért. Az anyu majd 
hogy ki nem dobta.

[hezitáltatok, ha addig élek is, rikácsolta.
A fin erre cl volt készülve. Mikor látta, hogy 

a kérés nem használ, revolvert rántott s megsebesi- 
tette az öreganyját. Az üreg asszony segítségért 
kiáltott s a fin erre még jobban megdüliödütt s balta- 
csapással es kesszurasokkal oltotta ki az eletet «t 
nagyanyjának. A nagyváradi osküdtbiróság a fint 
erős felháborodásában elkövetett emberölés vétségé­
ben mondta ki vétkesnek, mire a törvényszék négy

Azon t. előfizetőinket, kiknek előfizetése június

Ml ÚJSÁG? 4*

lió végével lejárt és akik még eddig nem újították
meg az előfizetést, felkérjük, hogy ezl mielőbb niog-
tegyék, mert ezen a s/áinon kivül ezeknek többet

nem küldhetünk.

A „Független Újság“ kiadóhivatala.

évi fegyházra Ítélte. Az ügyész és védő az Ítélet ellen 
semmiség! panaszszal élt, amelyet a királyi Kúria 
sziineti tanácsa, Hammersberg Jenő koronaügyész 
indítványának meghallgatása után, elutasított.

KÜLFÖLD.
Angol-bur háború. A délafrikai lrarcztérről érke­

zett újabb hirok közt érdekesebb kettő van, az egyik, 
amely az Oránzs állam felső részében történt össze­
ütközésekről s a másik, amely a foktüldi események­
ről ad hirt. Oránzs északkeleti részében Reitz köz­
ségben, amely a Kroonstadtúl a natáli határra vivő 
ut mentén van, az angolok meglepték a buroknak 
egy kis seregét, amelyet maga Steyn elnök is kisért 
testvéreivel s tanácsosaival együtt. Steyn elnök má­
sodmagával megmenekült, logderekabb parancsnoka 
azonban az angolok fogságába jutott. Az egyik ezek 
közül W essels tábornok, akinek a nevét mái akkui 
igen sűrűn emlegették, mikor Roberts lord átvonult 
Oránzs államon. De Wetten kivid két tábornok volt, 
akitől legjobban féltek az angolok: Olivier és Wes­
sels. Az előbbi fényes haditetteivel csodálatra ra­
gadta az angol tábornokokat is, az utóbbi pedig 
arról volt nevezetes, hogy sorra elfogta az angol őrsé­
geket. Neki jutott az a szerep is, hogy az angol 
élelmet szállító vonatokat elfogja; azonkívül a na­
gyobb búr seregek visszavonulásakor rendesen o 
alkotta a hátvédeket s az angolok még sem tudták 
soha utolérni. Most mindketten fogságban vannak; 
Oliviert már félévvel ezelőtt elfogták az angolok s 
Ceylonba vitték. Odakűldik most valószínűleg W es- 
seíst is, akinek a liarcztérről való letűnése minden­
esetre jelentékeny kára a buroknak. A tokföldi ese­
mények most azért érdekesek, mert kitűnik, hogy 
a Fokföldön a fölkelő hollandusok maguk is külön 
nagy csapatokba sorakozva, harczolnak az angolos 
ellen. Az északi Fokföldön végig húzódó hogy lábá­
nál az angolok a minap harezba keveredtek egy búr 
sereggel, a melynek nagy része fokföldi fülkelők jő 
állott. Mikor az angolok a csatában foglyul ejtett 
búrokat el akarták szállítani, akkor látták, hog} a 
foglyok majd mind fokföldi angol alattvalók.

A király Salzburgban. < > Felsége a király, aki 
most Salzburgban időzik, az Erzsébet királyné 
szobra leleplezése alkalmából, egyúttal nagy katonai 
szemlét is tartott a salzburgi csapatok fölött.

Ottó királyi herczeg Budapesten. Ottó királyi 
he rezeg legidősebb fia, a tizennégy esztendős károly 
Ferencz József a múlt hétfőn a fővárosba érkezett
s a Hungária-fogadúba szállt. W ellis gróf huszár 
őrnagy, kamarai elül járó van a kíséretében. A kis 
herczeg egészen jól beszél magyarul. Néhány napig 
Budapesten marad aztán meglátogatja a nagyobb 
magyar városokat.

A zemplénmegyei főispán beiktatása. Sátoralja-Ujhelyen e lm 
16-án iktatták be Hadik Béla gráfot főispán! hivatalába. Hadik 
gróf zemplénmegyei, ott van a családi tűzhelye is, ezért \árnak 
tőle sokat a megye közigazgatása vezetésében.

Tinódi Sebestyén szobra. A fiz szobor közül, 
melyeket u Felsége a székes-fővárosnak ajándékozott, 
Tinódi Sebestyén szobrát Bezerédi Gyula szobrász 
mintázta. A szobrot, moly a legendás hegedűst 
hallgatósága körében örökíti meg, a Népszínház 
előtt levő park közepén helyezik el.

Megszöktek a tébolydából. A lipótmezői tébolydá­
ból megszökött Knnd Pál és Horváth Xavér. A 
könnyelmű élet sodorta mindakettőt a tébolydába. A 
két boldogtalan teremtés példásan viselte magát tog- 
ságideje alatt, do reményük a szabadulásra oly cse­
kély volt, hogy a szökés terve érlelődött meg ben­
nük. Szereztek maguknak egy kis pénzt s tervüket 
keresztül is vitték. Ismerőseik Komáromban látták 
őket utoljára. Valószínű, hogy Fraticziaország tele 
vették utjokat, mert egyre azt hajtogatták, hogy 
szabadulásuk esetén a franezia idegen légióba lép­

ik be. , .
Kegyelem a siralomházban. A nyíregyházai 

uszárezrednél tavaly nagy dolog történt. Szabados 
ndrás őrmester azért, mert Matunok Jozset kozhu- 
-ár nem szabályszerűen pattant fel a lóra, szörnyen 
hordta és pálezával végig vágott rajta. A hatul 
uzhuszár erre elkeseredésében kardot rántott s \ égig 
ígott vele az őrmesteren. Katonáéknál pedig, aki 
ilebbvalóját megbántja, halál fia. A huszárt a kassai 
adbiróság golyó általi halálra ítélte. A vizsgalat 
jráii kiderült, hogy az őrmester kegyet,ónul hant a 
tgénységgol és őt is elítélték. Lefokoztak kozhu 
sárrá és nyolcz havi súlyos börtönbüntetést szablak
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rá. Matunoket pedig a siralomházba vitték, hogy a 
halálos Ítéletet végrehajtsák rajta. Az utolsó napon 
azonban megérkezett a király kegyelme, amelyet 
táviratilag küldött Holla Kálmán altábornagy Kas­
sára. A hadbíróság újra összeült és annak tekintet­
bevételével, hogy a huszár a durva bántalmazás által 
heves felindulásban követett el fegyelmi vétséget, 
másfél évi sú­
lyos börtönre 
Ítélte. A köz­
huszárt a napok­
ban szállították 
át a szegedi 
Csillag-börtönbe 
ahol büntetését 
le fogja ülni.

Vadember a 
börtönben. Nagy­
váradon csodá­
latos foglya van 
a rendőrségnek.
Egy valóságos 
ősember, torzon- 

borz, villogó 
szemű, félmez­
telen, félvad 

óriás, aki vala­
honnan a hegy­
vidék rengete­
geiből vetődött 
be a városba, 
hogyan, miképp, 
senki sem tudja.

’ ’ Lili
bukkantak rá a 
rendőrök a Szt.- 
Eászló téri gör.- 
katli. templom 
előtt,ahol ugyan­
csak rémüldözve 
futkostak előle a 
piaczra készü­
lődő aszszony- 
télék. A bog­
lyasfej ü, szőrrel 
benőtt arczu, 
hatalmas, izmos 
férfin meglát­
szik, hogy az 
anyatermészeten 
kívül alig lehe­
tett más dajkája.
Ott nőhetett lél 
a zugó fenyők, 
esőverto vízmo­
sások között. Ki­
csoda, micsoda: nem lehet tudni. Mikor elfogták, 
összeesett _ s ez időszeri nt még eszmélet nélkül hever 
a rendőrségi tüinlöczben. Az orvosok megvizsgálták 
s konstatálták, hogy a rettenetes óriást, aki tán a 
medvével is bírókra mehetne, — a pálinka győzte 
le. Lerongyolt ruhái zsebében nehány k raj ezárt 
találtak, írást azonban, ami nyomra vezetne, semmit.

Elfogott bankócsináló. A temesvári csendőrség nagyszabású 
bankógyárnak jött a nyomára. Több embert letartóztattak. Po- 
zsera, Fehértemplom melletti községben Csonka Arzénnél meg­
találták a bankóprést is.

Megjutalmazott tanítók. A felvidéki közmivelődési 
egylet szopesmegyoi választmánya minap tartotta évi 
közgyűlését Lőcsén, Dr. Hajnóczy R. József kir. 
tanfelügyelő elnöklete mellett. Ez alkalommal Gott­
lieb Ferencz hunfalvi izr., Kurján János svedléri 
rom. kath. és Oravcsik János szomolnoki községi 
tanítók a magyar nyelv sikeres tanításáért és társa­

dalmi utón való 
terjesztéséért 

egyonkint 100 
korona pénz juta­
lomban részesül­
tek. A szepes- 
bélai rés lublói 
óvodák segé- 
lyezéséro 200 
200 koronát sza­
vaztak meg.

Kinek van 
ötöse ? A pénz­
ügyminisztérium 

tudomására 
hozza minden­
kinek, hogy ha 
ötforintos ban­
kója vagyon, 
sietve adjon tul 
azon, mert a 
kedves, meghitt, 
nagy népszerű­
ségnek örvendő 
képmüvet csak 
szeptember else­
jéig hagyják 

meg a forgalom­
ban. Igaz, hogy 
oz a figyelmez­
tetés felesleges, 
mert a legtöbb 
ötforintos min­
den különösebb 
buzdítás nélkül 
szokott fölvál­
tódni. Inkább 
üdvös lett volna 
egy ellenkező 
irányú figyel­
meztetés, hogy 
akinek van öt­
forintos bankója, 
vigyázzon rá és 
préselje le az 
imádságos köny­
vébe. Bárha 

ennek sem igen 
lehet foganatja. 

Hisz a tékozlásban lám maga az állam jár 
elől a példával, amikor szeptember elsején egy 
csomó közbocsiilésiiek örvendő ötforintost fog a 
tiizbo dobni. A közmondás úgy tartja, hogy senkise 
váltsa fel a bankóját, inig másik nincs helyette; az 
ötforintos mégis az enyészetbe fog megtérni, holott 
az uj ötös bankót még valahol Becsben p ingái ja az 
ihletet és magasztos hivatását átérező művész. L)o 
remélhetőleg azok is elkészülnek s mikor a mostani 
ötösöknek búcsút intünk, édes vágy és sóvárgás 
között gondolunk a helyébe lépő uj tizkoronásra.

I

............-
_________

-------- 
-----

------
----------------

------
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GAZDASÁGI DOLGOK.

A csikó fölneveléséről.
A gazdaember legértékesebb háziállatja a ló. 

Hii munkatársa, jövedelmének fokozója s a szép ló 
egyúttal büszkesége is. A jó gazdát, jó lováról 
(ismerhetjük meg. Mindezért tehát lovának fölneve­
lésére nagy gondot fordítson a gazda, mert jó, hasz­
nos és értékes lovat csak úgy nevelhet, ha tudja és 
betartja azokat a szabályokat, a melyeknek az ok­
szerű tenyésztésnél érvényesülniük kell.

Ellés után a kanczát és csikóját rossz időben 
hosszabb, jó időben rüvidobb ideig az istállóban 
tartjuk, a kanczát nem fogjuk be, de a hányszor 
csak tehetjük erre el kai inas helyen megjáratjuk. 
Ügyelünk továbbá arra, nehogy a csikót valamelyes 
baj érje.

A hathetes csikó elé, a mikor már szólalni kezd, 
kis jászolt szegezzünk s abba zabot tegyünk, hogy 
lassanként rászokva 8 hetes korában rendesen egyék. 
A zabot ne sajnáljuk tőle, adjunk neki naponta 
annyit a mennyit jóízűen megeszik, mert a zab 
neveli olyan lóvá a csikót, mely megjutalmazza a 
gazda fáradságát.

Midőn a csikó már rendesen eszik és iszik, 
akkor elleinte 1—3 óráig, később fél napig is ne 
engedjük az anyjához, úgy, hogy mindkettő hozzá­
szokik egymást nélkülözni, elfelejtik egymást s Így 
az 5—6 hónapos jól táplált csikót nem kell úgy­
szólván erőszakkal elválasztani, hanem könnyön el­
válik a nélkül, hogy leromlanék. Az elválasztott 
csikót gondozzuk jobban; naponta többször etessük 
és itassuk meg, figyelve azonban arra, nehogy meg- 
zabáljon.

Az elválasztott csikónak minél több szabad 
mozgást engedjünk s ne sajnáljuk tőle a vakarót és 
kefét se, mert a rendes takarítás, — mint mondani 
szokás — fél takarmányozás.

A csikó jó takarmányozás és gondozás mellett 
1 éves korig annyit nő, mint 1 éves kortól 5 éves 
korig; ezt a tapasztalat bizonyítja.

Ha a méncsikók az egyéves kort elérték és 
ménlónak nem akarjuk fölnevelni, kiheréltetjük őket, 
mert a jól tartott egyéves méncsikó nemi ösztöne 
már mutatkozik és midőn legelőre jut, nemcsak 
magát, hanem a többi csikót is rontja.

A tenyésztő vagy legelőn, vagy korlátban ne­
veli fel csikóját. Ha van megfelelő korlátunk, illetve 
bekerített legelőnk, akkor inkább ebben neveljünk 
csikót, mint közös legelőn, mert igy szemünk előtt, 
van, nincs kitéve a megnyomoritásoknak. A legelőre 
való bocsátás vagyis a zöldtakarmányozás megkez­
dése előtt fokozatosan szoktassuk a csikót a zöld

1901. julius hó 21.

takarmányhoz, úgy, hogy zöld takarmányt összo- 
vegyitünk szénával és őzt etetjük velő.

Nyár derekán, midőn a legelő kopik s midőn 
a két és féléves csikó az első fogait váltja, vagy 
haza hozzuk egy-két hétre, vagy ha naponta haza 
jár, akkor este és reggel zabbal és valami zöld takar 
mánynyal pótoljuk a hiányt, nehogy a csikó olsal 
nyúljon. Oszszel a csikó a legelőn maradhat reggeltől 
estig, vagy korlátban még akkor is, midőn éjszaka 
mái' derek vannak, hadd edződjék, erősödjék és 
szokja meg a hideget. Télen is engedjünk a csikó­
nak elegendő mozgást, hogy csontjai és izmai szi­
lárduljanak, mert csak igy nevelhetünk erős, kitartó 
és szívós lovat.

A jól tartott kétéves csikó már annyira nőtt, 
hogy csaknem kifejlődött. Ez azonban, ha szemre 
igy is van, de máskülönben még fejletlen szerv ii, 
puhacsontu és nem elég szívós izomzatú s ezért 
minden gazda tartózkodjék a kétéves csikó befogásá­
tól, mert az ilyen korban befogott csikó fejlődésében 
nemcsak visszamarad, hanem el is esenevészedik.

Ha a csikó négyéves, akkor, ha kancza, vagy 
megtartjuk anyának, vagy ha nincs szükségünk rá, 
eladjuk; úgyszintén a heréltet. is. A kanczacsikót 
31 2 éves korában tanítsuk be igázásra, előbb semmi 
esetre sem; de akkor sem ostorral, hanem szép 
bánásmóddal. Cz. Gy.

A kavicsos talajok takarmánya.
Ha valahol nehéz a gazdálkodás, úgy első sor­

ban a kavicsos talajokra mondhatjuk ezt, a mennyi­
ben nemcsak a föld megmunkálása tekintetében 
akadunk minduntalan nehézségre, hanem a terme­
lendő növények megválasztása is gondot okoz. E 
gond különösen a takarmánynövényeknél lép elő­
térbe s nem egy olyan vidéket ismerünk, ahol ugyan­
csak próbára teszi a tőid kavicsos minősége a gazda 
türelmét.

Alábbi sorainkban arra nézve óhajtunk tanácsot 
adni, hogy mily növényeket termeljünk takarmá­
nyozás czéljából a kavicsos földeken.

Legjobb növény határozottan a hullaczim, külö­
nösen ha az nem egymagában, hanem egy-két fű- 
félével vettetik. A lóherével szemben előnye az, hogy 
a szárazságot sokkal jobban eltűri, nem vénül el oly 
hamar, szárítása is könyebb, levelei nem peregnek le 
oly könnyen s nem puffaszt; de viszont hátránya, 
hogy évenként csak egy biztos kaszálásra számit- 
hatunk és sarja fejlődése csakis csapadék esetén 
kielégítő. A baltaczimből, tiszta vetés esetén jó erő­
ben levő földbe kát. holdanként 80 kgr. magot vetünk 
tavasszal, védőnövénynyel épugy, mint a herefélék­
nél : a különbség mindössze abban áll, hogy magját 
mélyebben kell alátakarni.

Ha baltaczimet füvei kévéidén vetjük, úgy még 
jobb eredményt érhetünk el, a mennyiben hosszabb



1901. julius hó 21. FÜGGETLEN ÚJSÁG (30. szám.) 475

időig marad süni s legelőnek is jobban használható. 
A keverékhez csomós ebirt, franczia perjót, nyúl­
szapukát és vérfejü csabairt használhatunk, úgy 
azonban, hogy a baltaczim az összes magszükséglet­
nek legalább is felét tegye ki.

Nagyon jó sikerrel termelhető még kavicsos 
talajon a nynlszapuka egymagában is s ebből holdan­
ként 10—12 kgrot vetünk el, vagy ősszel, vagy 
tavasszal, szintén védőnövénynyel. Igaz ugyan, hogy 
(x takarmányt a lovak nem eszik, de a juhok annál 
inkább szeretik. ________

A Mznai sertés.
Erdély egyes vármegyéiben kitűnő tulajdon­

ságainál fogva a báznai sertés nagyon elterjedt.

Vegyesek.
A zsir megavasodása ellen. Nem elég, hogy 

az olvasztás kifogástalanul történjék meg, még az 
eltartásra is kell, hogy gondunk legyen, nehogy a 
zsir megavasodjék. Erre nézve legfőbb dolog, hogy 
tiszta edényben tartsuk, a második pedig az, hogy 
a hely megfelelő legyen. Az edény lehet fából, 
bádogból vagy cserépből. A tiszta adény mellett 
sokat határoz a hely is, ahol a zsírt tartjuk.

Hereszalmát, poros pelyvát etetésre alkalmassá 
tenni a következőképen lehet. A szalma megszecs­
kázandó s egyéb anyaggal forrázva vagy fii Ijesztve 
nyújtandó. A pelyva legjobban egy alkalmas rostával 
tisztítható meg a portól, de többszöri fel rázás által 
is porának nagy része leülepedik s felülről a tisztább 
pelyva leszedhető.

smi''
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Tulajdonképen hazai mangalicza és angol borkshÍr- 
keresztezésből származott. A 90-os évek elején na­
gyobb részt tiszta vérben tenyésztőiéit s már-már 
meglehetős jellege és állandósága van. A báznai 
sertés hengerestestü, széles, kevéssé lejtősfaru, széles 
állású, lábaik rövidek, feje is, fülei felállók. A szőr 
göndörsége igen változó, azoknál, amelyekben a 
mangaliczavér a túlnyomó, sürü, vörhenyes-sárga 
vagy fekete szinü; amelyekben ellenben több az 
angol vér, azok szőre finomabb, színe fekete-tarka, 
ugv, hogy a lapoczkától előre és a czombtól hátra 
felé fekete szin terjed el, mig a has és a két oldal 
a háttal együtt szenyeson fehér szinü. A báznai 
sertés zsir- és hústermelésben kiváló. Sok húsa és 
zsírja miatt többre becsülik a mangaliczánál. Rend­
kívül étkes és gyors fejlődése és elég jó szapora 
sága miatt nagyon kedvelik. Húsra és zsírra egy­
formán javul. Kétszeri malaczoztatást is elbír és 
malaczoztatási átlaga 8— 10 darab.

SERTÉS.

Az állatápolási és állatgyógyászati termelvenyeket.
melyek a mi túlnyomóan földmivelő és állattenyésztő 
országunkban oly nagy szükségletet és fogyasztási 
ezikket képeznek, mindeddig külföldről szállították 
hazánkba, s e réven is százezrek mentek ki tőlünk; 
újabb időben ezek már hazai készítésben és a kül­
földit felülhaladó jó minőségben, de jutányosabb ára­
kon kaphatók Jenes Vilmos gyógyszertárában, Buda­
pest, 11., Szénatér.

Őszinte elismeréssel kell adózni Jenes Vilmos 
gyógyszerésznek, hogy az állategészség és állat- 
tenyésztés emelése érdekében feladatává tette az 
állatgyógyászati czikkek készítését s azok jutányo­
sabb áraival nagyobb elterjedésüket és közhasznú 
kihatásaikat elősegítse.

Magyar Thomas-salak. 17—20%i összphospbors. 
ebből ca. 80°, o czitroinsavban oldható, 75"/o porfinom, 
80 kgrammos ingyen zsákban legdiesóbban ajánl 
a Kartellen kívül álló Sátori-gyárak központi irodája: 
Budapest, IX., Dandár-utcza 25.
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KIS-SZÉKELY PUSZTULÁSA.
— REGÉNY. — (30. Folytatás.)

Irta: P é t e r it Tmn ás

— Van lámpád?
— Még pedig tolvajlámpa.
— De mivel gyújtod meg?
— Ég az most is, mert olajjal van a kis mécses, 

— vigasztalta barátnőjét és szoknyája alól leakasz­
totta a kis világitó szerszámot, moly csak lefelé 
világított.

— Ez pompás dolog, — dicsérte Eszter.
— Igen, de ki tartja.
— Fogd a kezedbe és világíts ! — szólt Eszter 

a vitéz urat a hátára fölkapva, — menj elől Flóra. 
Ügyelj. Minden fától a másikig van a vékony sod­
rony. No, ha bele akadunk lesz ropogás!

— Hány szálon lépünk át?
Harminczon.

Flóra a kis mécsest tartotta, Eszter pedig 
vigyázva czipelte utána a kitömött vitézt, de a be­
szédet suttogva folytatták, mig Flóra meg nem unta.

— Ez már mégis sok!
— Mi édesem?
— Hogy mi csak suttogva beszélgessünk egy 

erre járkáló valaki miatt!
— Bizonyosan oláh kém. Lőjj reá! — biztatta 

Eszter.
— Hiszen éppen azt akarom. Vigyázz és nézzed 

a j árkálót!
Az az alak még most is távol volt tőlük, de a 

fehér hóvilágban ki lehetett venni mozdulatait.
A leányokat aligha láthatta a fák között, a 

gyöngefényü tolvajlámpás pedig csak lefelé világított, 
nem árulta el ottlétüket,

A ..flóré muridra" lőtt, de nem talált.
Az ott járkáló alak szaladni kezdett a patak felé.
— Megállj Flóra! — szólt Eszter fogd meg 

ezt a vitézt egy perezre, hadd lövök utána én is
Flóra megfogta, hogy fel ne dűljön a guzsaly- 

lábra állított honvéd, Eszter ezalatt' gyorsan újra 
töltötte a fegyvert a tarisznya készletéből.

— Most te nézzed Flóra ! — biztatta barátnőjét,
- és czélozott a székely leány.

A futó mintha megállón volna egy pillanatra.
— No most! — figyelmeztette Flóra,
A fegyver eldördült.
— Elbukott! — szólt örömmel a „flóré muridra“.
— Csak teszi magát!
— Nem az! — bizonyitá Flóra. — Nézd a 

földön van.
— De ismét fölállott, Látod ?
— Most újra lebukott! . . .
— Mondtam, hogy teszi magát!

- Várj Eszter! . . . Ugy-enem mozdul többet. 
Kedvem volna megnézni a pofáját.

Csak nem akarod veszélybe sodorni magadot 
kíváncsiságból? Megnézzük majd holnap.

— A nyomát. Addig elviszik onnan.
Hadd vigyék. De megállj Hóra. Itt van a 

hálózat közepe. Itt elhelyezzük a honvédet.
— Helyre legény! — kezdte Flóra igazítani a 

guzsalyra állított honvédruhát.
A zászlót a kezébe illesztették, de a feje fölött 

kinyúló faágához erősítették, nem pedig az attilához.
— Ennek a háta mögé aztán ne állj Eszter ! 

ha kedves az életed. Nehéz ütközete lesz ma neki. j 
Sok lövést kap.

— Úgy kössük hozzá a fához is, nehogy eles­
sék a golyótól a mi zászlótartónk.

— Mint az a másik ott a havon.
— De látod Eszter, hogy most sem mozdul.
— Pihen. Gyűjti az erőt, hogy tovább menjen 

később.
— Isten mentsen minket az olyan pihenéstől! 

Te jól tudsz czélozni Eszter!
— Hát eltalálom, -— mondta rá Eszter, amint 

visszaindultak a kastély felé.
— Hol tanultál lőni?
— Nálunk Háromszéken úgy megülik a leányok 

a lovat, mint a huszár. Lőni pedig a bátyám tanított. 
Izra jól lő.

— És én fegyver nélkül küldtem Kolozsvárra!...
— Ha azt hiszed, hogy annélkül elment, akkor 

csalódul Flóra!
— Ugyan hol kapott volna? . . .
— Vitt ő magának fegyvert.
— Talán van fegyver nálatok?
— Van apókának több darab.

Akkor biztosítalak, hogy ő a lovat fegyver 
nélkül nem vezette ki az udvarról.

És azt nem kellett erőszakkal tenni, mert 
apóka nem volt otthon.

No, akkor nem is egyet vitt el, hanem 
kettőt. Ismerem én az Izra fegyverkedvelő termé­
szetét.

És én otthon nem vettem volna észre a 
hiányt ? hogy lehet az ?

- De az atyád bizonyára észrevette. Csak el­
feledte neked említeni a nagy zavarban.

Meglehet, — hagyta rá Flóra. — A zavar­
ról jut Eszter eszembe, hogy Irmáék megijedhettek 
a lövések miatt. Nini ott jönnek! . . .

Honvéd! kiáltó Eszter jó előre a jelszót.
Honvéd! válaszoltak vissza Bárdyék és 

nemsokára a kerti fák szélénél találkoztak össze.
Miféle lövések voltak? — tudakolta Bárdy.

— Utánatok indultunk, - mondta Bárdyné.
- Megjött a virtus! — jegyezte meg Eszter 

Bárdy előtt.
Az van most is, ami volt, Eszter, de a lövés 

zajára ki kellett jöjjünk utánnatok. Ki lőttazelébb?
Én ijesztettem reá egy ott bolygó emberre! 

felelt Flóra Eszter helyett, — de a czólozásom 
csütörtököt mondott és az a valaki csúfságra még 
szaladni kezdett . . .

S a második lövés? — tudakolta Ákos ur 
érdeklődve.

Éppen azt akarom mondani. A második 
lövést Eszter tette. Megczélozta jól, mert felbukott 
az illető, aztán ismét felállott, de újra elbukott és 
ott maradt a havon heverve.

Közelebb akart csalni titeket! ... jegyezte 
meg Bárdyné.

- En is azt mondtam, hogy teszi magát ravasz­
ságból mondá Eszter.

Meglátjuk azt ott holnap is Irma! — erő­
sítő a „flóré muridra“. Megnéztem én jól a felbukását, 
de nem úgy dirit, mintha jószántából akarna. Azután 
pedig erőlködött, mozgott, felállott, de visszaesett. 
Aztán az ilyen cselvetéshez nincsen bátorságuk a 
lázadóknak, tudományuk még annál is kevesebb,

Akközben visszaérkeztek a kastélyhoz.
Itt a „flóré mundra“, mint a vezér elkezdte 

parancsoló hangon.
Még negyedóra van, anrig a tábor elindul a 

faluból, itt az ideje, hogy gondoskodjunk kellő véde­
lemről ! Minden harezos közöttünk biztosítsa magát!
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Mi ollen? kérdezte Bárdy.
A lövések, vagyis a golyók ellen !
Azoktól csak a jó Isten oltalmazhat meg, 

biztosítás nincs máshol.
(Folyt, köv.)

Képeinkhez.
Együtt a halálba. Az emberi szívnek legnagyobb 

gyöngéje a kétségbeesés. Vannak az életnek ugyan 
nehéz perczei, melyek elviselése nagyobb kin a

Istennek megtagadása. Aki Istenben hiszen, az 
vagyon nélkül is tovább remél. Es ti, akik nap-nap 
után a legnagyobb bűn ki sértései között azon gon­
dolkoztok, hogy mi módon dobjátok el az életet, 
amit nem ti adtatok magatoknak, ami nem a tietek : 
gondoljátok meg, hogy elég bűnt követ el az emberi­
ség, amig él, legalább a halálával, a földi utolsó 
szereplésével no tegyen megbotránkoztató vétket. 
Nem dicsőség az, hanem alávaló, becstelen csele­
kedet, mert az Istent lopja meg akkor is, mikor 
kegyelmet kellene megköszönni a földi életért.

A ci Y i; L A i ü

halálnál, de azért az életet eItúszitani magunktól 
nem szabad. Napjainkban óriás ilag elszaporodott az 
öngyilkosok száma. Valóságos divatot űznek ezzel 
az emberek, de mondhatni a legbecstelenM halál az, 
mikor életerős ember önmaga oltja ki életét. Ect- 
szeres bűn ez akkor, ha nem betegség miatt, hanem 
anyagiakért történik. Képünkön előkelő társadalmi 
állású emberpár lépett erre a rossz útra. Miért ? 
Gyógyithatlan betegség vagy el nem viselhető fáj­
dalmak miatt? Nem. Hanem egyszerűen csak azért, 
mert vagyonukat elveszítették. Balga bűntény. Azl 
a vagyont még mindig remélheti, hogy idők múltá­
val visszanyerheti,miért eldobni érte az életet? Oh, 
hányán élnek a földlakók milliói között, akinek nta- 
ról-hónapra való biztos kenyerük sincsen, csak ten­
getik az életet, de boldogok, mert dolgoznak, bíznak, 
remélnek. Nagy bűn a kétségbeesés, mert az az

S í KÉR T ß < íjjL.

A férfi és nő összeköti testét, hogy együtt hnl- 
! janak. Ha ennyi szeretet, ily nagy vonzalom van 
! bennetek, óh, gyarló emberek, akkor miért választ- 
j játok a luillámlialált. Ily összetartással, ilyen forró 
í szeretettel az élet viharos hullámain sem vesznétek 
I cl, sőt a boldog élet gyönyörei várnának ott. A két­

ségbeesés nagy bűn, mert ez valóságos Istentagadás 
és ez a ti vétketek. Előttetek a csapkodó vadhullámu 
viz mormol, hátatok mögött az élet int a minden­
napi kis örömek, nagyobb gondok, de a munka édes 
érzetével : még visszatérhettek s az kedvesebb lesz 
Istennek, nektek és embertársaitoknak.

Játszó gyerekek. Amig gyerek, csak játszók. 
! .Játsza ki magát akkor, mikor az ideje, később úgy 
! sem igen lesz rá alkalom. Mullatságos valami a 
1 játszó gyermekeket végig nézni. Azok valóban meg­

lepik sokszor a szülőket is. Mennyiféle játékot kinem
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találnak az ifjú, gondtalan fejecskék. ('zicxázás, 
labdázás, körjáték, teinplomozás, lovazás, s'árpuská- 
zás és a többi sokasága a játékoknak. Mai képünkön 
valami különös újabb játék foly, melynek a nevét 
magunk se tudjuk. Talán szüreti mulatság lesz, vagy 
valami más bűvös ünnepély, mert a fáklya is ég. 
Középen őrölnek a kézi őrlővel, mig a háttérben 
szőlőgerezdek vannak fölaggatva. Fölhangzik az 
ének, cseng a szoba fala tőle. Most tessék kitalálni, 
hogy miféle játék lehet...... hát gyermekjáték!

A gyulai ősi kertből. A magyar főurak kastélyai, 
kertjei híresek széles a világon. Valamint a ruhá­
ban. éppen úgy a lakásban is szereti a magyar a 
pompát, a fényt. Az ősi családok rengeteg kerttel 
övedzett kastélyai tanúbizonyságok arról, hogy a 
magyar szereti a, természeti szépségeket és becsüli 
is azokat. Mai képünkön a gyulai kastély gyönyörű 
kert részletét mutatjuk be, de közelebbről több részét 
hozzuk a magyar főúri lakoknak.

Szótalány.
Leng y el F c r e n c z-töl. —

Az visü s/ó tagom gépeket mozgatja,
F.gy betű hiúval az erdőket lakja;
Második tagomat a fejen találni.
Szakszerűen azzal a fodrász tud bánni.
I tolsó két betűm esak dicséretet hoz,
Szoktuk azt mondani arra, ami nem rossz.
Hogyha osszemondod mind a hét betűmet,
Találsz egy kényelmes, gyors vizijármüvet.

A megfejtők körött egy regénykötetet fogunk kisorsolni.
Megfejtési határidő július hó 28.

A Független Újság“ 28. számában közölt talány megejtése

„Felhő t--i0.ll a Hargitára, sötét felhő.“
Helyesen fejtették meg : Bánkövy Annuska, Tóth Margit, 

Ha nkovx Krzsike, Kő váry Jánosné, Gajd a Józsefné, Nósity 
1 ivoi'gy, Kiss Jozsel Henrik, ríj. Pádár János, Bodnár Imre, Bolián 
I .■■. ilj. Szatlnnáry Sándor, Farkas Pál, Tóth Károly, id. Ba­
ranyai István, Baráth János, Sztraka János.

A sorshúzásnál Gajd a Józsefné (tiszltartóné P.-Baraczka) 
neve jött ki elsőnek, kinek a kitűzött jutalomdij gyanánt Péterfy 
Limás Közös sors rzimti eredeti székely regényét küldöttük

LEVELES-SZEKRENY.

Faragó Károly untak, 5037. sz. előfizetőnek, Csizmadia 
György urnák : kérdéseikre csak jövő számunkban adha- 
11 uik választ., mivel ezek szak-kérdések és utánjárást 
igényelnek. — Dermián József urnák. Levelét áttettük egy 

' nemiikereskedőhöz, honnan értesíteni fogják. Sza­
kács János urnák. A tojásszövetkezetek dolgában tett 
kérdéseire kimerítő választ fog kapni az illetékes helyről.

Farkas Imre urnák. A fai eperből éppen úgy lehet 
pálinkát bízni, mint bármely más gyümölcsből. Legczél- 
szerübb lesz tehát Így értékesíteni. Á községi könyvtára­
kat a miniszter nem azért létesítette, hogy az azokban 
elhelyezett könyveket visszavegye. Az közhasználatra 
lett adva egyszer és mindenkorra. — H. J. előfizető. A 
kérdezett huszárezrednek czimét nem tudjuk, különben 
is névtelenül beküldött levélre nem válaszol a szerkesztő­
ség. — Hegedűs István untak. A Gazdasági Munkássegilö 
Pénztárban való belépésre illetékes helyről kap értesítést. 
Levelet áttettük a pénztár igazgatóságához. — Hausner 
Ede untak, heveiben válaszolunk. — Bodai István urnák. 
Az előfizetéssel küldött 1 korona 20 fillér többletet meg­

kaptuk. de nem irta meg, hogy mi ez ólból lett küldve, 
talán l’éterfy ,,Kis-Székehj pusztulása“ czimü regényét 
akarta megrendelni. Kérjük bennünket egy levelező-lapon 
értesíteni. - Csizmadia György urnák. Szakértő ügyve­
dünk a következő véleményt, mondotta a kérdésére : 
,,A budapesti V. keriildti járás bírósághoz benyújtandó 
keresettel követelhetik vissza irataikat. Ehhez azonban 
szükséges, hogy ügyvédet bízzanak meg.“

A „Független Újság“ szerkesztésére felügyel:

RUBINEK GYULA,
Gazdasági Egyesületek Országos Szövetségének titkára.

dFM'W-lcle

Magyar Restitutions-Fluid
lovak és szarvasmarháknak.

JENCS VILMOS EÄ
Budapest, II. kér., Széna-tér I. sz. 

Föraktár:

Dr. EGGER „Nádor" gyógyszertára
Budapest, VI.,1 Váczi-körut 17, 

Hol a ló vagy szarvasmarha 
állandóan használatban van, e 
szer nélkülözhetetlen. Rende­
sen használva az állat izom­
erejét fokozza, kitartó­
vá, erőssé feszi; meggá­
tolja a lábak merev bénu­
lását, az intágulást 

s az úgynevezett pókosoclást. 
---- Ara 2 korona. ---

A3 Sí

Budapesti piaczi árak.
Budapest, 1901. július 20 án.

Gabona. (Árak métormázsánként értendők.) Bnza 15 30—16-70 
K. Rozs 13-00 K-tól 13-80 K-ig. Árpa 12 80 K-tól 1-P40 K-ig, jobb 
minőségű 16 20 K-tól 18'50 K-ig. Zab 16 00 K. Tengeri 10'70 K.

Liszt ára 100 kg.-ként.
Sz. 0 1 2 3 4 b 6 7 8
K 25’60 24-60 23-60 22 60 22 00 2.-40 20-30 10 20 IPOO

Buzakorpa finom 0 40 K, durva 9'50 K.
Egyéb magvak : mák 30—60 K 1 q., bab fehér nagyszemü 

30—32 K, aprószemti 32—34 K, tarka 24—26 K, lencse 24—36 
borsó héjas 18—36 K, lóhere 136 —160 K, íuezorna 88—96 K, 
baltaczim 24—26 K.

Takarmány vásár. Réti széna 430—600 fillér, muhar 600—620 
fillér, zsupszalma 380—400 fillér, alomszalma 30—320 fillér.

Juhvásár. Belföldi hizlalt ürü 36—44 K.
Sertésvásár. Elsőrendű 320—380 kg. nehéz 90—91 lilét, 

280—300 kg.-mos 88—90 fillér, öreg 300 kg.-on túli 86—88 
fillér, szerb 84—86 fillér.

Marhavásár. Következő árak jegyeztettek: llizott magyar
ökör jobb minőségű 58------ 64-—, középminőségü 54"----- 60'—,
alárendelt minőségű magyar ökör 48-—•—52"—, jobb minőségű
magyar és tarka tehén 44'----- 64 00, magyar tehén középminőségü
42------62-00, alárendelt minőségű magyar és tarka tehén 42'—
63-00, szerbiai ökör jobb minőségű 50'-----62-—, kivitel
középminőségü 50"----- 55-—, szerbiai bika 46'------66'—, Szerbia
bivaly 34-—44"—, kiv. 50"— koronáig métermázsánkint élősúlyban 
Élő borjú 76—92 K.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1 -60—4 00 K, csirke 1-40—P20 

K, kappan hízott 5"40 K.—7'60 K. Rucza V80—2"50 K. Lúd hízott 
13—18 K. Pulyka sovány 4—5 K. ,

Tojás alföldi 55—56 K, erdélyi 58—59 K, ládánként. Tea 
tojás 100 drb 2-50—3-00 K.

Tejtermékek. Teavaj 2 00—2-20, tejföl 64—80 fillér literen­
ként, főzővaj 1'60—V70 K, tehéntúró 10 — 12 fillér kg.-ként.

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés K. O'OO—O'OO 1 q 12-00—16-00
Petrezselyem 100 kötés 0-00—000, 1 q 12------ 16-—, zeller 100
drb 4-00—9’00, karalábé 1'80—2-60, vöröshagyma 100 kötés 00'—
drb 2-00 q 12'----- 14-—, foghagyma 40 —60-—, vörösrépa 100
00-—, 1—1 -60, fehérrépa, fejeskáposzta 00------ 00-—, kelkáposzta
100 drb 2-00—6'00, vöröskáposzta 00'—00—•—, fejessaláta 
1*20—P70, kötött saláta O'OO — 0 00, burgonya rózsa 1 q 3’50—3-60, 
sárga 3'60—4'00.
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lí»01. rr<‘nicsvári liiállitás. I ai-anj-, *J ezüst-, 1 bronzérem. 
IOOl. Marosvasárhelj , (‘kebennitatás. <> «liszoUiiiáuv és 1 érem.

Nyári évad. 'EJT' yy ff lg^ 'W* Nyári évad.
Alakult 1856. AjL Jk^l JELí Alakult 1856.

MEZŐGAZDASÁGI GÉPGYÁRA MOSONBAN.
AJÁNLJA:

Legjobb kézi és Bókapáiékai ) répa, burgonya és kukoricza 
Töifegetőket 1 megmivelésre.
Osborite-féle hírneves fűkaszálókat, aratógépeket és kéve­
kötőket, Szénagereblyékei, járgányé» cséplökészleteket,

rŐIMKT.ÍIt :
Budapesten ¥1. kér., ¥áczi«körut 57 a. sz.

jtSÜT' Legújabb árjegyzék kívánatra ingyen. "VK9

Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-társaság

II IJ l> A Pl<: H T K M.

Petroleum és ■benzinmotoraink.

1900. évi forgalom 26000 zsák
Felhívjuk

a t. ez. gazdaközőnség
lig-y elmét

a budapesti
Msz. 17

11

(Bánki szabadalma).

adómentes ás­
ványolajjal

a legoicsóbb 
hajtóerő.

Hatósági engedély 
nélkül 

bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes, 
egyszeri!, tartós 

szerkezetű, 
gépészre nim-si 

szükség. 
Árjegyzékei kivá 
naira küldünk.

melyek első sorozata folyó évi julius 3.. 4., 
5. és 6-án távlatik meg.

Az aukeziókra felküldött és „Gyapjuárverési vállalat Buda­
pest, Ounaparti teherpályaudvar“ czimzett gyapjuküldemények 
a M. Á. V. összes vonalain tetemes díjkedvezményben, 
valamint ingyen raktározásban részesülnek. Bejelentéseket 

elfogad és mindennemű felvilágosítással szolgál:
Gy«pjaűrve rési vált nini

ELLER 1S... ,
Budapest, V,, Erzsébet-tér 13. sz. I

McCORMICK HARVESTING MACHINE COMPANY
(Cllien ”•<>i su’iitógé|>gj ái*.)

Kévekötő aratógép 
Fükaszálógép 
Köszörükészülék

M M //, SL-——,

- "• ■ ,v>;' v j
ö- , f r. 7:i á^víí

Q " ' “4 r <7: 
< :/vT'ft« '

Mtr W -Daisy" marokrakó aratógép 
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Szénagyüjtö gereblye és 
Kévekötöfonal

gjártmánj’iii.
Xc vásároljon, mis gépeinket nőm látta 

s árainkat nőm kértlozlo!
Olcsó lartalékrészok óriási raktára.

Tessék mintakönyvet kérni!
WILLIAM J. STILLMAN igazgató

Kndapest.V., Váozi-nt 30.
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BACHER RUDOLF
kizárólagos ekesvára

Budapesten, VI., Nagymező-utcza 68.
Egy és többvasu aczélekéi, és talajművelő esz­

közei elismert elsőrangú gyártmányok.

.. >:3

MELICHAR FERENCZ
kizárólagos velőgópg.váisi

Budapest, VI., Nagymező-utcza 68. sz.
A világhírű

..Unicum Drill" sorbavetö gépek
úgy sik mint hegyes talajon egyaránt kitünően dolgoznak. 
Valamennyi magnem egy és ugyanazon vetőkorongokkal, a 

fogaskerekek kicserélése nélkül vethető.

Magyarországi vezérképviselő:

Szűcs
Zsigmondi.

Kívánatra árjegyzék ingyen és 
bérmetve.

Gazdák Biztositó Szövetkezete
Budapest, V., Mária Valéria-utcza 10. szám (Thonet udvar)

az Országos Magyar Gazdasági Egyesület
úgy is mint a

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége
erkölcsi támogatásával

ALAKULT: 1900.
Biztosítéki alap :

Kormány hozzájárulása: ... .......................... 400,000 kor.
Alapítványok és üzletrészekben_ ... _ ___ ... 1,200,000 kor.

Összesen : 1,600,000 kor.
Biztosításokat elfogad tűz- és jétrkái- ellen.

Az üzlet eredményében a biztosított tagok a dijarányában részesülnek. 
Biztosítási ajánlatokat elfogad közvetlenül a központ vagy a képviselők 
közvetítésével és felvilágosítással és nyomtatványokká minden 

lránybn Készséggel szolgai

az igazgatósás
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A’ MlNDMEM0faGAZMÁ6l ESIKÖZÖK. y 
/ Tejgazdasági telepek teljes fe/szeretes$„ /
k| ~ BUDAPEST ❖ M

V., Báthory-utcza 4. szám.

Gyümölcsértékesítésre. Borsajtolásra
Gyümölcs- és szőlőpréseket. 
Gyümölcs- és szőlömalmokat.

Hidraulikus préseket. Szőlő morzsólökaí.
Teljes álló és lini'ilozliató must-készülékeket.
Gyümölcs aszalókat és főzelék- és oyilmölcsbámozó és 

szeletelő készülékeket
gyárt és szállít, mint legújabb különlegességeket legkiválóbb 
és legmegfelelőbb elismert jó, többször díjazott szerkezettel
PH. MAYFARTH óh T2ü

cs. és kir. egyedül szabadalmazott
0 0 gaztlnsági gój)gyár, vasöntöde és gőzhámor 0 0

ItÍK'S. II i Taborstrasse 71.
Kitüntetve 450 arany, ezüst és bronzéremmel.

IC Készlete# Katalógusok és számos elismerő levél Ingyen. 
Közvetítők és viszonteladók kerestetnek. *0^

Kuroz Lipótés Társa
photoczinkogrpjiai műintézete

BUDAPEST, Vili., Szentklrály-ntcza 13.
Jtéexlt *

eca.in.denn.enaű. ra.yorxi'ba'fcirá.n.yla.oB •eű.leeégelt

^=1 dich éket
Chemigrafie, Chromotypie, photo-, (auto)- 

typia, fametszet stb utján.
Térképek, tervezetek, alaprajzok

plotolitlioirailallag legszebben és legolcsóbban soíszorosittatnat.
Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.

Pátria- irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


